
全程无购物 NO SHOPPING

Beijing / Gubei Water
Town Tour

北京/
古北水镇游

6天DAYS 5晚NIGHTS

Tour Code:
G1.85 6BJG-MH

中国
CHINA

Adventure • Travelling • Together

Wangfujing Snack Street - it is the most famous commercial 
street in Beijing

王府井大街：是北京最有名的商业街

Juyongguan Great Wall
居庸关长城

Summer Palace
颐和园

Special Experience - Stay 1 night Gubei Hotel
特色体验 - 入住一晚水镇特色酒店

精粹程行
H I G H L I G H T

Zhajing Noodles
炸酱面风味

Beijing Lamb Hot Pot
北京涮羊肉

Beijing Roasted Duck
北京烤鸭

Old Beijing Dumpling
老北京饺子风味

特选 食膳
Special Cuisine



Tour Code: G1.85 6BJG-MH

6天5晚6天5晚

北京/古北水镇游北京/古北水镇游

RM 280 /人【配合项目】车游长安街夜，国风下午茶，三里屯太古里，杂技表演

（机上用餐/午/晚）1 吉隆坡 北京

（早/机上用餐/-）6 北京 吉隆坡

2 北京 （早/午/晚）

5 北京 （早/午/-）

3 北京 古北水镇 （早/午/-）

4 古北水镇 北京 （早/午/-）

集合于机场，乘坐班机飞往北京。

车游长安街夜景【配合项目】

故宫 紫禁城, 是明清两代皇帝住过的皇宫。它位于北京市中心, 面积达72万平方米, 是世界上规模最大的宫殿建筑群。
*每逢周一闭馆，如遇故宫闭馆或限流，调整为恭王府+景山公园俯瞰故宫全景。

王府井大街 全长约1600米的王府井大街是最受北京人民喜爱的商业区，也是全国著名的购物天堂。

【外观】国家大剧院 主体建筑由外部围护结构和内部歌剧院、戏剧场、音乐厅和公共大厅及配套用房组成。

居庸关长城
【外观】鸟巢 位于北京奥林匹克公园中心区南部，为2008年北京奥运会的主体育场，可容纳观众8万人。

国风下午茶【配合项目】

北京坊 一个以文创等生活体验为主的商业建筑集群。里头有：Page One图书馆、老北京劝业场、全球最大星巴克旗舰店
等多种品牌商店。

天坛 【祈年殿】【回音壁】【圆丘坛】 
位于北京市中心东南部的宗教建筑群。明清皇帝参观了这座建筑群，每年都会向天祈祷，以获取丰收。
季节限定【赠送】--3月底至4月头：杏花
                             --3月中下至4月头：二月兰
                             --3月中下：玉兰
                             --4月初：丁香                                  
                             --4月中至5月头 ：牡丹和芍药
备注：花期受气候影响大，以上行程花期及季节限定打卡部分以以往经验为参考，具体观赏效果以当年具体情况而定，请悉知。

颐和园 世界文化遗产，中国最大的皇家园林。

【外观】水立方 国家游泳中心，其建筑设计方案名为「水立方」（Water Cube），是2008年北京奧運主要的水上項目比赛场馆。

三里屯太古里【配合项目】

杂技表演【配合项目】

季节限定【赠送】 玉渊潭--4月中下- 5月头：樱花
备注：花期受气候影响大，以上行程花期及季节限定打卡部分以以往经验为参考，具体观赏效果以当年具体情况而定，请悉知。

漫步什刹海，银锭桥
南锣鼓巷
漫步老北京胡同

自由漫步古北水镇
入住古镇温泉酒店 (请自备泳衣、泳帽) **古北水镇所有住宿无加床服务，如必须三人房则安排住两间房需加收单房差 RM230

前门仿古商业街 (网红打卡点)

鲜鱼口美食街

送往机场，返回温暖的家。

古北水镇 是司马台长城脚下独具北方风情的度假式小镇。古北水镇夜景,堪称一绝.目前已成为北京夜游新地标。

天安门广场 位于北京市中心，可容百万人举行集会是世界名城中最大的广场。



Tour Code: G1.85 6BJG-MH

6 DAYS 5 NIGHTS

Beijing / Gubei Water
Town Tour

RM 280 /paxCompulsory item: Chang An Avenue Night, Chinese Style Afternoon Tea,
                                   Taikoo Li Sanlitun, Acrobatic performance

(MOB/L/D)Kuala Lumpur Beijing�

(B/L/-)
� Beijing

(B/L/-)
� Beijing Gubei Water Town

� Beijing (B/L/-)Gubei Water Town

Beijing�
(B/L/D)

� Beijing Kuala Lumpur (B/MOB/-)

Assembly at airport, depart to Beijing.

Transfer to airport for flight back home.

Xianyukou Food Street 

Chang An Avenue Night  [Compulsory Item]

Nanluoguxiang

Free and leisure in Gubei Water Town

Stay in Gubei Hot Spring Resort (Prepare Own Swimwear & Swimming cap)
**There is no extra bed service at all accommodations in Gubei Water Town. If you need a triple room, you will be arranged to stay in two rooms and a single room,
surcharge of RM230 will be charged.

Old Beijing Hutong

Shichahai and Yinding Bridge

Seasonal [Free] Yuyuantan--Mid-to-late April - Early May: Cherry Blossoms 
*Note: The flowering period is greatly affected by the climate. The above itinerary flowering period and seasonal limited check-in parts are based on past experience. 
The specific viewing effect depends on the specific conditions of the year. 

Wangfujing Street It is the most well-known and prosperous 1,600 meters (1 mile) long ranging shopping street with modern and 
fashion trends

Bird’s Nest Stadium (Outlook) The Stadium was designed for use throughout the 2008 Summer Olympics and Paralympics.

Chinese Style Afternoon Tea [Compulsory Item]

Qianmen Commercial Street famous check-in point

Beijing Fun It is a combination of Chinese and Western architectural styles, which gathers the local power of fashion and 
creativity, and is a moderate shared space.

The Summer Palace it is one of the World Cultural Heritages, China's largest royal garden.

The Temple of Heaven [The Hall of Prayer for Good Harvests] [Echo Wall] [The Round Altar] 
An imperial complex of religious buildings situated in the southeastern part of central Beijing. The complex was 
visited by the Emperors of the Ming and Qing dynasties for annual ceremonies of prayer to Heaven for good harvest.
Seasonal [Free] -- Late March to early April: Apricot Blossom
           -- Mid-to-late March to early April: February Orchid
           -- Mid-to-late March: Magnolia
           -- Early April: Lilac
           -- Mid-April to early May: Peony and Peony
*Note: The flowering period is greatly affected by the climate. The above itinerary flowering period and seasonal limited check-in 
parts are based on past experience. The specific viewing effect depends on the specific conditions of the year. 

Water Cube (Outlook) Known as “Water Cube” in colloquial, the Water Cube will be used for curling during the Winter Olympic Games 
2022.

Juyongguan Great Wall

Taikoo Li Sanlitun [Compulsory Item]

Acrobatic performance [Compulsory Item]

Gubei Water Town A resort town with a northern style at the foot of Simatai Great Wall.At the back with the most beautiful and 
adventurous Simatai Great Wall in China, it is surrounded by the Wuhu Reservoir. Water Town Night View - has 
become a new landmark for Beijing.

Tian An Men Square Tian An Men Square is the largest square in the world and can hold about one million people in the same time.
National Centre for the
Performing Arts (Outlook) 

The centre contains an opera hall, music hall, theater and art exhibition halls, restaurants, audio shops, and other 
supporting facilities.

Forbidden City The largest and best-preserved collection of ancient buildings in China. The complex is divided into two sections - Inner 
Court – the living quarters and Outer Court - the working area.
*The Forbidden City is closed every Monday. If the Forbidden City is closed or has limited capacity, it will be adjusted to Prince 
Gong’s Mansion + Jingshan Park to overlook the panoramic view of the Forbidden City.



中国CHINA

1. 行程表所列出的航班资料、交通、行程、酒店住宿及膳食安排，将可能
因不同的出发日期而有所变动，恕可能不及时通知。若报名后行程表有
所变动，本社将另行个别通知。

2. 行程、膳食及住宿的先后次序，将以当地接待社安排为准。
3. 本公司会根据团量来安排旅游巴士的大小，但若巴士行李舱放置空间不

足时，或会遇上行李箱得放置在车厢的可能，所以一人一座位为前提。
4. 基本上全程中文讲解为主。若需要以其他语言讲解，务必在报名时提前

通知本社。本社将另作安排，但将以最终确认为准。
5. 因季节性的气温转变，多数酒店及餐厅都以中央空调来控制室内温度，

空调设定为时段或是无空调提供，如遇此状况敬请见谅。团体房型及等
级分配，由当地酒店排房为准，非本社所能掌控。

6. 团队出发前建议购买旅游保险以则安心。
7. 本社对旅客的任何费用损失不承担任何责任，有关保障范围及承保条款

，请参阅保单。
8. 若遇上特殊情况或其他不可抗拒之因素如天气不佳导致海陆交通延误或

取消，错过住宿，膳食及景点观光等等，本社保留放弃或更改景点的权
力，以免耽误下一个景点的观光时间，并无任何代替景点。

9. 若旅客决定离团，所有的费用恕不退还。
10. 行程表附上的照片仅供参考。
11. 为确保消费者权益，详情请参阅单据背页之基本条规细节。
12. 旅客所持有的国际护照或任何旅游证件需拥有至少6个月的有效期间。

旅客需于有效期内返回本国。
13. 2岁-11岁属于儿童，12岁及以上皆属于成人。
14.团体需要最少10人出发，20人以上有领队。
15.所有酒店评级均以当地标准。各地酒店的三人间均提供折叠加床，条件

有限，敬请原谅。

1. Flights, transportation, hotels, meals and itinerary stated in the brochure are subject 
without prior notice. Any changes after booking shall be advised accordingly.

2. The sequence of itinerary, meal and hotel arrangements are subject to the final confirma-
tion by the local ground operator.

3. Tour bus are arranged based on group size. Every passenger is entitled to one seat each. 
Should there be extra seats remaining, it shall be reserved for baggage storage.

4. Tour is conducted in Mandarin, unless otherwise stated.
5. Due to the seasonal change in temperature and weather, most hotels and restaurants 

have a central control system to regulate the indoor temperature for the comfort of tour 
members and the system cannot be adjusted by the tour members.

6. The room type and category allocated shall depend on the hotel’s room availability and 
arrangement, and is not predetermined by the Company.

7. Purchase of travel insurance is highly advisable. The Company shall not liable for any 
losses or personal expenses incurred by the tour members during the tour. Kindly refer to 
the insurance policy for the terms of coverage.

8. Due to the adverse weather conditions, traffic congestion, and other unforeseen circum-
stances, the Company reserves the rights to rearrange, change or abandon the itinerary 
without prior notice and there shall not be any reimbursement.

9. For passengers who wish to deviate from tour, no refund shall be entertained for any 
utilized portion of the tour.

10. The images shown in tour itinerary are only for indicative.
11. For other conditions, please refer to overleaf of your booking form for our standard term 

and conditions.
12. An international passport or other recognized travel documents which should be valid for 

at least 6 months from the date of return to country of origin.
13. 2-11 years old categorize as child; 12 years old and above are categorize as adult.
14. Minimum 10 passengers to move, 20 to have a tour leader.
15. All hotel ratings are based on local standards. In the event that accommodation in 

the stated hotel is unavailable, it will be replaced by another hotel of similar 
standards. For Triple sharing, hotels will only provide an extra folding bed.

附带条约 TERMS & CONDITION

出发日期 DEPARTURE DATE 价格 PRICE 联络方法 CONTACT

天数
DAYS

早餐
BREAKFAST

午餐
LUNCH

晚餐
DINNER

酒店
HOTEL

古北水镇大酒店 或同级 Watertown Hotel or similar

北京日禾行政酒店 或 北京得瑞酒店 同级 Beijing Rihe Executive Hotel or Beijing Derreal Hotel or sml

潮白河喜来登酒店 或同级 Sheraton Langfang Chaobai River Hotel or similar

-

北京日禾行政酒店 或 北京得瑞酒店 同级 
Beijing Rihe Executive Hotel or Beijing Derreal Hotel or sml

1

2

3

4

5

6

机上用餐 MOB

酒店 Hotel

酒店 Hotel

酒店 Hotel

酒店 Hotel

酒店 Hotel

√

√

√

√

机上用餐 MOB

√

√

-

-

-

-

√

Adventure • Travelling • Together

餐饮安排 MEAL PLAN | 住宿 ACCOMMODATION


